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Il Sole è una fonte di energia rinnovabile, ovvero una risorsa 
illimitata che non si esaurisce con lo sfruttamento da parte 
dell΄uomo, come succede invece con petrolio e altri combustibili 
fossili.
Attivata grazie alle radiazioni solari, quella del Sole è la principale 
fonte di energia sulla Terra.
Se ne nutrono infatti tutti gli organismi vegetali per dare il via ai 
processi di fotosintesi, con cui producono ossigeno e consumano 
anidride carbonica.
Ecco perché anche gli esseri viventi che usufruiscono di energia 
vitale (cibandosi di animali e vegetali) sono indirettamente 
dipendenti dall΄energia solare.
Senza di questa non potrebbero respirare e non avrebbero a 
disposizione i nutrienti per crescere e sopravvivere.

La quantità di radiazioni che penetra dall΄atmosfera, è enorme 
e basterebbe per coprire 10 mila volte il fabbisogno energetico 
mondiale.
E allora, viene da chiedersi, perché non utilizzarle direttamente al 
posto di altre fonti inquinanti e non rinnovabili?

Quando incontra il nostro pianeta, la grande quantità di energia 
solare non è concentrata. Essa necessita di essere accumulata su 
superfici molto estese, per essere sfruttata in modo efficiente.
La captazione e la conversione delle radiazioni avviene grazie a 
pannelli che possono trasformarla in energia pulita al servizio delle 
nostre città e perfino accumularla.

Lattonedil propone sistemi specifici per l΄applicazione in sicurezza 
dei moduli fotovoltaici, i nostri sistemi sono garantiti per il supporto 
di due tipologie di pannelli solari:
Fotovoltaici, utilizzati per produrre energia elettrica;
Termici, con cui si può ad esempio riscaldare l΄acqua per uso 
domestico.

Lattonedil nella sua gamma propone pannelli specifici come 
Solarpan Plus e TTack studiati apposta per questo utilizzo, oppure 
propone dei sistemi trasversali che possono essere applicati 
su pannelli grecati come ad esempio la gamma Eurocinque, 
Eurocopre, Eurofire, TTcoppo, TTonda, TTondafibro, TTcurvo e 
Isocurvo. 
I sistemi sono progettati per essere applicati su pannelli Lattonedil 
anche installati in precedenza. 

Impianti fotovoltaici, solari termici e accumulatori di calore 
renderanno il vostro edificio completamente indipendente, con un 
notevole risparmio economico, grazie anche agli incentivi presenti 
nel PNRR europeo.

Per tutte le informazioni sulle modalità di installazione, gli esperti di 
Lattonedil sono a vostra disposizione.

The sun is a renewable energy source, i.e., an unlimited resource 
that is not exhausted by man's exploitation, as is the case with oil 
and other fossil fuels.
Activated by solar radiation, the sun is the main source of energy 
on Earth.
In fact, it is used by all plant organisms to initiate photosynthesis 
processes, by which they produce oxygen and consume carbon 
dioxide.
That is why even living beings that benefit from vital energy
(feeding on animals and plants) indirectly depend on solar energy.
Without it, they could not breathe and would not have the 
nutrients necessary to grow and survive.

The amount of radiation that penetrates the atmosphere is huge
and would be sufficient to cover 10 thousand times the world 
energy needs.
Therefore, the question arises as to why not use them directly 
instead of other polluting and non-renewable sources!

When it encounters our planet, the large amount of solar energy 
is not concentrated. It must be accumulated over large areas to be 
exploited efficiently.
Radiation capture and conversion takes place thanks to
panels that can transform it into clean energy to serve
our cities and even store it.

Lattonedil offers specific systems for the safe application
of photovoltaic modules and our systems are guaranteed to 
support two types of solar panels:
Photovoltaic, used to produce electricity;
Thermal, used for example to heat water for domestic use.

Our range offers specific panels such as Solarpan Plus and TTack, 
which are specifically designed for this use, as well as transverse 
systems that can be applied on corrugated panels such as the 
Eurocinque, Eurocopre, Eurofire, TTcoppo, TTonda, TTondafibro, 
TTcurvo and Isocurvo range.

The systems are designed to be applied on Lattonedil panels,
including previously installed ones.
Photovoltaic, solar thermal and heat storage systems
will make your building fully independent, with considerable 
financial savings, thanks also to the incentives in the European 
National Recovery and Resilience Plan.

Lattonedil΄s experts are at your disposal for any 
information on installation.
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Solarpan® Plus
L’alloggio a 5 stelle per moduli fotovoltaici
The 5-star accommodation for photovoltaic modules

Isofactor 15 Solarpan®

Versione per la zootecnia garantita 15 anni.
Animal husbandry version guaranteed 15 years.

Solarpan® factor
Versione per la zootecnia con lato interno in vetroresina
Animal husbandry version with fibreglass inner side

Lattonedil presenta il sistema che rivoluziona l’installazione
del modulo fotovoltaico.
Ecco la soluzione completa SOLARPAN® PLUS:
– Il suo vantaggio: l’installazione dei moduli fotovoltaici senza forare il pannello.
– Nessuna struttura portante costosa.
– Nessuna guarnizione aggiuntiva.
– Nessun utilizzo di inutili e costosi profili in alluminio.
– Veloce installazione dei moduli fotovoltaici: il fissaggio dei
	 componenti avviene attraverso l’incastro con le staffe.
– Il basso peso del sistema SOLARPAN® PLUS in confronto alle tradizionali 	
	 coperture ha maggiori performance in tutte le sue applicazioni con 		
	 il risparmio sul materiale e sui tempi di montaggio.

SOLARPAN® PLUS offre una soluzione completa a un basso costo di 
realizzazione. Inoltre, il sistema SOLARPAN® PLUS fornisce tutti gli accessori 
da utilizzare per l’installazione dei moduli fotovoltaici.
Oggi un tetto SOLARPAN® PLUS, domani l’impianto fotovoltaico.
Guardando al futuro, abbiamo pensato a tutto: oggi è possibile ricoprire un tetto 
o una facciata utilizzando il pannello SOLARPAN® PLUS e poi, nel tempo, si 
può decidere di installare un impianto fotovoltaico. Attraverso l’utilizzo di una 
struttura inclinata, è possibile inserire i moduli anche sulle falde non esposte 
a sud e quindi normalmente non utilizzabili. I tempi di posa sono molto veloci 
grazie all’utilizzo di accessori, quali profili di sostegno, morsetti e triangoli
di congiunzione, che possono essere tutti agganciati alla copertura
senza doverla forare; ciò fa sì che il sistema SOLARPAN® PLUS
diventi la soluzione ottimale per le coperture con moduli fotovoltaici.

Lattonedil presents the system that revolutionised the installation of 
photovoltaic modules. Here is the complete SOLARPAN® PLUS solution:
–	 Its advantage: installation of photovoltaic modules without having to drill 
	 the panel.
–	 No costly supporting structure
–	 No additional gasket
–	 No need for useless and costly aluminium profiles
–	 Quick installation of the photovoltaic modules: components are fastened by 	
	 snapping them into the brackets
–	 The light weight of the SOLARPAN® PLUS system compared to a 		
	 traditional roof covering offers greater performance in all 
	 of its applications. 

SOLARPAN® PLUS offers a complete, low cost solution thanks to savings in 
terms of material and installation time. The SOLARPAN® PLUS system also 
provides all the accessories needed for installation of the photovoltaic modules.
A SOLARPAN® PLUS roof today, a photovoltaic system tomorrow. Looking 
towards the future, we have thought of everything: you can cover a roof 
or facade using SOLARPAN® PLUS panels today and decide to install a 
photovoltaic system in the future. Ideal for use on a facade or roof and thanks 
to the use of an inclined structure, the modules can also be mounted on roof 
pitches that do not face south and thus typically not used. Installation times are 
very fast thanks to the use of accessories such as support profiles, clamps and 
junction triangles, which can all be clipped onto the roof covering without the 
need to drill holes into it; this makes the SOLARPAN® PLUS system the best 
solution for roof coverings with photovoltaic modules.

Micronervatura del lato INFERIORE del pannello
Micro-veining of the LOWER side of the panel

Staffa in acciaio inox
di aggancio al pannello

Solarpan® Plus

Stainless steel bracket for
connection to the 

Solarpan® Plus panel

Staffa in alluminio
di aggancio al pannello

Solarpan® Plus
con fissaggio singolo

per moduli FV vetro/vetro

Aluminium bracket for connection
to the Solarpan® Plus panel

with single fixing for
glass/glass PV modules

Staffa in alluminio
di aggancio al pannello

Solarpan® Plus

Aluminium bracket for
connection to the 

Solarpan® Plus panel

Staffa in alluminio
di aggancio al pannello

Solarpan® Plus
con fissaggio doppio

per moduli FV vetro/vetro

Aluminium bracket for connection
to the Solarpan® Plus panel

with double fixing for
glass/glass PV modules

Staffa in alluminio di aggancio al pannello 
Solarpan® Plus fissaggio ZETA per

moduli FV con cornice

Aluminium bracket for connection
to the Solarpan® Plus panel

with ZETA fixing for PV modules
with frame

Staffa di ancoraggio
per scala a pioli al

pannello Solarpan® Plus

Anchor bracket for
connecting a ladder to the

Solarpan® Plus panel

Staffa in alluminio di aggancio al pannello 
Solarpan® Pluscon fissaggio OMEGA per

moduli FV con cornice

Aluminium bracket for connection
to the Solarpan® Plus panel with
OMEGA fixing for PV modules

with frame

Staffa di aggancio
per fermaneve al

pannello Solarpan® Plus

Bracket for fixing
snow guards to the

Solarpan® Plus panel

Staffa di aggancio
per strutture al

pannello Solarpan® Plus

Bracket for fixing structures to
the Solarpan® Plus panel

Struttura in alluminio
per cambio inclinazione (contattare i nostri 

uffici per informazioni preventive)

Aluminium structure 
for slope change

(contact our offices
for more information)

Dogato / Staved Rigato / Scored Liscio / Smooth 

Per maggiori informazioni sulla 
certificazione CAM, contattare 
l’ufficio tecnico.

Solarpan® Plus è stato progettato per la posa di moduli fotovoltaici, senza 
dover forare la superficie del pannello. Una serie speciale di clamp si adattano 
perfettamente al profilo a coda di rondine del pannello.
È possibile montare qualsiasi tipo di pannello fotovoltaico

Solarpan® Plus is designed for the installation of photovoltaic modules without 
drilling into the panel surface. A set of special clamps fits perfectly into the panel 
dovetail profile. It is possible to fit any kind of photovoltaic panel.

54

2

U
Trasmittanza
Transmittance

30 40 50 60 80 100 120 150

W/m2 K 0,71 0,55 0,44 0,37 0,28 0,22 0,19 0,15
Kcal/m2 h °C 0,61 0,47 0,38 0,32 0,24 0,19 0,16 0,13

guarnizione a richiesta
gasket available on request

1000

610

305 305 195195

39,3 15

PROFILO ANTIGOCCIA
LEAK-PROOF PROFILE

guarnizione a richiesta
gasket available on request

915

610

305 305 152,5152,5

39,3 15

PROFILO ANTIGOCCIA
LEAK-PROOF PROFILE
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CAM (Minimal Environmental Criteria) 
certification, please contact the technical 
department.
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Solarpan Plus
L’alloggio a 5 stelle per moduli fotovoltaici
The 5-star accommodation for photovoltaic modules
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TTack®

Il primo e unico pannello al mondo per tetti piani senza l’impiego di membrane impermeabilizzanti 
The world's first and only flat roof panel without waterproofing membranes
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Pannello TTack® per fissaggio superiore il pannello sagomato 
ha uno scuretto su tutta la lunghezza. 
TTACK® ribbed panel with UPPER SIDE FASTENING
features a full length shield on all the side.

Pannello TTack® per fissaggio frontale
Bracket with front fastening

Fissaggio tramite staffa “fixing bracket” che permette lo 
scorrimento delle dilatazioni con possibilità di scelta tra fissaggio 
laterale o superiore. Con fissaggio superiore il pannello presenta 
uno scalino per contenere il bullone.

Fix it by using brackets that permit the sliding of dilations and the 
choice between side or upper fixing. 
In upper fixing, the panel has a step to hold the bolt.

Avvicinando i pannelli fino alla completa aderenza si effettua
un perfetto incastro ermetico delle lamiere.

Bringing the panels together until complete adherence 
gives a perfect hermetic joint of the sheets.

VECCHIA COPERTURA
OLD COVERING

NUOVA COPERTURA
NEW COVERING

Con una pioggia di forte intensità il livello dell’acqua potrebbe 
raggiungere la parte alta della greca del pannello TTack®.

With heavy rain, the water level could reach the top
of the fretted profile of the TTack® panel.

PV_BRACKET

UNIVERSAL_BRACKET

La pressione dell’acqua fa tenuta sulla greca. Persistendo, la pioggia può filtrare 
per capillarità dell’acqua, la quale viene raccolta dai canali di sicurezza. 
I canali convoglieranno l’acqua nella gronda appena il carico d’acqua lo consentirà.

Water pressure seals the chequer plate. As it continues, rain can seep in through capillary of 
water, which is collected by safety channels.
The channels will route the water into the gutter as soon as the water load allows it

TTack® è stato pensato anche per coprire
e isolare tetti piani esistenti coperti con
guaina senza dover rimuovere alcun
materiale.

TTack® is also designed to cover and
insulate already existing flat roofs
traditionally cladded by a membrane.

PUR PIR
U

Trasmittanza
Transmittance

50 80 100 120 150

W/m2 K 0,44 0,28 0,22 0,19 0,15
Kcal/m2 h °C 0,38 0,24 0,19 0,16 0,13

Un sistema di incastro e  assemblaggio
semplice ma geniale, rende TTack® l’unico pannello
isolante al mondo per tetti piani.

A simple but brilliant interlocking system makes TTack® 
the only insulated panel in the world or flat roofs.
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EuroSolar Plus
Sistema per installazione di moduli fotovoltaici con profilo in alluminio
System for installing photovoltaic modules with aluminium profile

Il sistema EuroSolar Plus di Lattonedil garantisce alte performance 
con grande ottimizzazione e risparmio di ulteriori materiali utilizzati, 
rispetto ad altri sistemi per l’installazione dei moduli fotovoltaici. 
EuroSolar Plus è composto da un profilo estruso in alluminio 
progettato a misura per essere fissato a cavallo di due greche del 
pannello isolante o delle lamiere. La piastra servirà da supporto per 
i clamp che ancorano il modulo fotovoltaico. 

Il sistema EuroSolar Plus è quindi reso semplice dall’ingegneristica
soluzione e ciò permette di non utilizzare costose sottostrutture, 
di essere veloce e semplice da posare, di regolare anche una 
volta fissato la posizione del modulo e di permettere una corretta 
areazione tra pannello e modulo fotovoltaico.

Lattonedil's EuroSolar Plus system guarantees high performance
with great optimisation and savings of additional materials compared to 
other systems for the installation of photovoltaic modules.
EuroSolar Plus consists of an extruded aluminium profile that is 
custom-designed to be fixed straddling two beadings of the insulating panel 
or sheet metal. The plate will serve as a support for the clamps anchoring 
the photovoltaic module.

The EuroSolar Plus system is therefore made simple by the technical
solution, making it possible not to use expensive substructures,
to be quick and simple to install, to adjust the 
module position even once it has been fixed and to allow proper
ventilation between the panel and the photovoltaic module.

ANNI di 
GARANZIA

A richiesta

WITH 

YEARS
WARRANTY

Sistema applicabile su tutti i pannelli e lamiere, con profilo grecato o finto coppo di Lattonedil.
Per maggiori informazioni rivolgersi all'Ufficio Tecnico.

System applicable to all panels and sheets, with Lattonedil's corrugated profiles or faux roof tiles.
For further information please contact our Technical Department.
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TTcoppo + EuroSolar Plus
Sistema per installazione di moduli fotovoltaici con profilo in alluminio su TTcoppo
System for installing photovoltaic modules with aluminium profile on TTcoppo

1312

Sistema applicabile su tutti i pannelli e lamiere, con profilo grecato o finto coppo di Lattonedil.
Per maggiori informazioni rivolgersi all'Ufficio Tecnico.

System applicable to all panels and sheets, with Lattonedil's corrugated profiles or faux roof tiles.
For further information please contact our Technical Department.
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EuroSolar Easy
Sistema per installazione di moduli fotovoltaici con staffa in alluminio
System for installing photovoltaic modules with aluminium bracket

Il sistema EuroSolar Line di Lattonedil garantisce alte performance 
con grande ottimizzazione e risparmio di ulteriori materiali 
utilizzati, rispetto ad altri sistemi per l’installazione dei moduli 
fotovoltaici.
EuroSolar Line  è composto da un profilo metallico studiato per 
posizionare al suo interno la staffa per il fissaggio dei moduli 
fotovoltaici mediante degli appositi clamp.
Il sistema EuroSolar Line può essere posato su tutte le coperture 
nuove ed esistenti, permettendo così anche il fissaggio diretto alla 
sottostruttura.

Lattonedil's EuroSolar Line system guarantees high performance
with great optimisation and savings of additional materials 
compared to other systems for the installation of photovoltaic 
modules.
EuroSolar Line consists of a metal profile designed to position 
inside it the bracket for fixing the photovoltaic modules by means 
of special clamps.
The EuroSolar Line system can be installed on all new and 
existing roofs, allowing also direct fastening to the substructure.

Lattonedil presenta il sistema di integrazione per moduli fotovoltaici 
progettato per ridurre al minimo il peso sulla struttura e ridurre i costi di 
installazione, fornendo la massima libertà di posa. Adatto per tutti i campi di 
utilizzo: residenziale, commerciale ed industriale. 

Lattonedil presents the integration system for photovoltaic modules designed 
to minimise weight on the structure and reduce installation costs,
providing maximum installation freedom. Suitable for any use:
residential, commercial and industrial.

Le barre portanti da fissare sul pannello mediante rivettatura permettono di far 
scorrere il clamp nella posizione voluta per il  fissaggio del modulo fotovoltaico 

ANNI di 
GARANZIA

A richiesta

WITH 
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WARRANTY

EuroSolar Line
Sistema per installazione di moduli fotovoltaici
System for installing photovoltaic modules

Sistema applicabile su tutti i pannelli e lamiere, con profilo grecato o finto coppo 
di Lattonedil. Per maggiori informazioni rivolgersi all'Ufficio Tecnico.

System applicable to all panels and sheets, with Lattonedil's corrugated profiles or 
faux roof tiles. For further information please contact our Technical Department.

Sistema applicabile su tutti i pannelli e lamiere, con profilo grecato o finto coppo di Lattonedil. 
Per maggiori informazioni rivolgersi all'Ufficio Tecnico.

System applicable to all panels and sheets, with Lattonedil's corrugated profiles or faux roof tiles. 
For further information please contact our Technical Department.
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EuroSolar Zero
Sistema per l’istallazione di moduli fotovoltaici su tetti piani con guaina isolante
System for installing photovoltaic modules on flat roofs with insulating sheathing

Per i tetti piani isolati con guaina, Lattonedil propone un sistema semplice 
composto da un profilo estruso in alluminio, con applicata una guaina che 
a scelta potrà essere in PVC, TPO o Bituminosa, ricoperta a sua volta da 
un pressopiegato in acciaio preverniciato.
Il sistema viene fissato al manto di copertura mediante termosaldatura 
della cimossa, evitando così la perforazione della membrana sottostante e 
riducendo i rischi di infiltrazioni.
Successivamente verranno fissati i Clamp per i moduli fotovoltaici tramite 
viti autoperforanti. Sono previsti distanziatori che possono all’occorrenza 
dare un inclinazione al pannello.
EuroSolar Zero è disponibile nella misura standard di 1200 mm., ma può 
essere ordinato a misura fino ad un massimo di 3000 mm.

For flat roofs insulated with sheathing, Lattonedil proposes a simple 
system consisting of an extruded aluminium profile, with an applied 
sheathing that can be either PVC, TPO or Bituminous, covered 
with a pre-painted press-folded steel element.
The system is fixed to the roof cladding by welding of the selvedge, 
thus avoiding perforation of the underlying membrane and
reducing the risk of infiltration.
Then the clamps for the photovoltaic modules will be fixed by means 
of self-drilling screws. Spacers can be used, if necessary, to give an 
inclination to the panel.
EuroSolar Zero is available in the standard size of 1200 mm, 
but can customized up to a maximum of 3000 mm.

Tetto con guaina
Roof with sheath

Tappo di chiusura
End cap

Toppa per 
protezione guaina
Patch for sheath 
protection

Profilo estruso in 
alluminio
Extruded 
aluminium profile

Pressopiegato in 
acciaio preverniciato
Pre-painted 
press-folded steel 
element

Clamp per
collegamento 
moduli 
fotovoltaici
Clamp for 
connecting 
photovoltaic 
modules

1716

Guaina da saldare 
al manto di copertura
Sheathing to be welded 
to the roof cladding
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PerTeTTo® + EuroSolar Easy
Sistema per isolamento dei tetti predisposto per l’installazione di moduli fotovoltaici a filo con le tegole
Roof insulation system for the installation of photovoltaic modules flush with roof tiles

Pannello/ Panel

PerTetto

Copertura in 
cemento armato, 
latterizio o travi di legno
Roof in reinforced
cement, brick or wooden
beams

Correntino in acciaio
Steel roof lathEuroSolar Easy 

Clamp di sostegno 
per i pannelli 
fotovoltaici

Supporting clamps 
for photovoltaic 

panels

Tegola o lamiera grecata
Tile or corrugated

sheet

PerTetto® è un sistema ventilato 
isolante sottotegola, disponibile in 
Poliuretano, Poliisocianurato oppure 
Lana di roccia nello spessore da 30 a 
160 mm.
Il tecno-isolamento PerTetto® è studiato 
per una portata ottimale sia per la posa 
su cemento armato che su strutture 
portanti in acciaio o legno.
PerTetto® è un sistema ideale per la
realizzazione di edifici ad alta efficienza
energetica, garantendo un’eccellente 
coibentazione e ventilazione al tetto.
Il sistema propone soluzioni per
l’isolamento delle coperture e risulta 
ideale sia per le ristrutturazioni, che per 
le nuove costruzioni.

PerTetto® is an under-tile insulating,
ventilated system, available in 
Polyurethane, Polyisocyanurate or 
Rockwool in thickness from 30 to 160 
mm. PerTetto® technical-insulation is 
studied for optimal support and for 
installation on reinforced concrete and 
bearing structures in steel or wood.
PerTetto® is an ideal system for 
constructing high energy efficiency 
buildings, ensuring excellent roof 
insulation and ventilation.
The system proposes solutions for roof
insulation and is ideal for restoration 
works and new buildings.

Il sistema PerTetto® garantisce un 
isolamento termico ventilato su tutte 
le coperture, siano esse di recupero di 
tetti su qualsiasi edificio, oppure per la 
realizzazione di nuovi.
In questo modo l'edificio diventa una 
risorsa di comfort abitativo e di risparmio 
energetico.

Il sistema è studiato per potere 
accogliere anche pannelli fotovoltaici e 
termoconvettori.
Fissati sulle greche alte del pannello 
permettendo un allineamento estetico 
con l’altezza delle tegole.

System guarantees ventilated thermal 
insulation on all roofs, whether to
restore roofs of any type of construction 
or build new ones.
This way, the building becomes a source 
of living comfort and
energy saving.

The system is designed to accommodate 
also photovoltaic panels and convectors.
Fixed on the high beading of the panel
for aesthetic alignment with the height of 
the tiles.

Il pannello isolante PerTetto® è fornito 
con taglio e asportazione dell'isolante da 
100 mm, che permette l'accoppiamento 
modulare dei pannelli, garantendo in 
questo modo un perfetto sottotetto 
impermeabile.
Il sistema è fornito in 4 lunghezze di 
serie. Disponibile su pallets imballati 
nella misura scelta.

PerTetto® System is provided with cut 
and removal of 100 mm insulation, which 
allows the modular coupling of panels, 
thus guaranteeing a perfect waterproof 
attic. The system is supplied in 4 
standard lengths.
Available on pallets packaged according 
to the chosen size.
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Isocurvo Variabile + EuroSolar Plus
In polistirene sinterizzato EPS o fibra minerale con raggio a misura 
Made of EPS or mineral fibre with customized radius 

ISOCURVO® variabile è un pannello sandwich coibentato con polistirene 
espanso sinterizzato (EPS) o Fibra minerale (MW). 
ISOCURVO variabile è un pannello unico nel suo genere, infatti, è 
ottenibile con raggio di curvatura su misura per il tuo tetto; ciò significa 
che, a differenza degli altri pannelli, ISOCURVO® variabile viene prodotto 
a partire da un raggio di 3300 mm fino ad arrivare a produrre un pannello 
PIANO, per permettere di risolvere il problema sulle coperture miste, 
curvo/retto. 
ISOCURVO® variabile è costituito da supporti interni ed esterni in lamiera 
preverniciata, alluminio naturale, alluminio preverniciato e aluzinc nei vari 
spessori, con l’isolante intermedio accoppiato mediante un sistema di 
incollaggio in pressa. 

L’applicazione dei moduli fotovoltaici è permessa dall’utilizzo del sistema 
EuroSolar Plus.

Sviluppo esterno massimo 7000 mm.
Spessore pannello da 40 mm a 200 mm

ISOCURVO® variabile is a sandwich panel insulated with sintered 
expanded polystyrene (EPS) or mineral wool (MW). 
This is Variable a unique panel since it can be manufactured with a 
curvature radius tailored to your roof. This means that, unlike other panels, 
ISOCURVO® variabile is manufactured from a radius of 3300 mm up to a 
FLAT panel, allowing you to solve the problem on mixed, curved/straight 
roofs. It consists of internal and external backings made of pre-painted 
sheet metal, natural aluminium, pre-painted aluminium and aluzinc in 
various thicknesses, with the intermediate insulation bonded by means of 
a press bonding system.

The application of photovoltaic modules is allowed by the use of the
EuroSolar Plus system.

Maximum external development 7000 mm.
Panel thickness from 40 mm to 200 mm
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Isocurvo® Est/Ovest
Pannello per coperture a doppia pendenza per alloggio di pannelli fotovoltaici
Double-slope roofing panel for housing photovoltaic panels 
Il pannello metallico Isocurvo® Est/Ovest con doppia pendenza e colmo curvato è ideale 
per la coibentazione e impermeabilizzazione di edifici industriali. Isocurvo® Est/Ovest 
permette l’installazione dei moduli fotovoltaici in quanto garantisce l’inclinazione idonea 
alla massima produzione di energia elettrica, mantenendo le dovute caratteristiche di 
auto portanza, permette inoltre di creare pendenze idonee per il deflusso dell’acqua.

The Isocurvo® Est/Ovest metal panel with double slope and curved ridge is ideal for the 
insulation and waterproofing of industrial buildings. 
This panel allows to install photovoltaic modules as it guarantees a suitable inclination 
for maximum electricity production, while ensuring the necessary self-bearing 
characteristics, it also allows for the creation of slopes suitable for water runoff.
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Isocurvo® On/Off
Pannello curvato a shed per coperture ed alloggio pannelli fotovoltaici
Curved shed panel for roofing and housing photovoltaic panels
Il pannello metallico Isocurvo® On/Off, permette l’installazione dei moduli 
fotovoltaici anche su coperture sprovviste di finestrature (shed) in quanto 
garantisce l’inclinazione idonea alla massima produzione di energia elettrica, 
mantenendo le dovute caratteristiche di auto portanza.
L’installazione della struttura di supporto dei moduli è agevolata dalla frequenza 
delle greche, mentre l’altezza delle stesse velocizza il raffreddamento della 
superficie inferiore del pannello fotovoltaico migliorandone la resa. 

The metal Isocurvo® On/Off panel allows to install photovoltaic modules even 
on roofs without windows (sheds), as it guarantees the appropriate inclination 
for maximum electricity production while ensuring the necessary self-bearing 
characteristics.
The installation of the module support is facilitated by the pitch of the ribs, while 
their height speeds up the cooling of lower surface of the photovoltaic panels, 
improving their performance.
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Trasmittanza
Transmittance

40 50 60 80 100 120 140 150 180 200

EPS Black
W/m2 K

0,61 0,51 0,44 0,34 0,27 0,24 0,20 0,19 0,16 0,14

EPS White
W/m2 K

0,72 0,60 0,53 0,37 0,34 0,29 0,25 0,23 0,19 0,17

U
Trasmittanza

Transmittance
40 50 60 80 100 120 140 150 180 200

EPS Black
W/m2 K

0,61 0,51 0,44 0,34 0,27 0,24 0,20 0,19 0,16 0,14

EPS White
W/m2 K

0,72 0,60 0,53 0,37 0,34 0,29 0,25 0,23 0,19 0,17

U
Trasmittanza
Transmittance

50 60 80 100 120 150 172 200

W/m2 K 0,72 0,61 0,47 0,38 0,32 0,25 0,22 0,19

U
Trasmittanza

Transmittance
50 60 80 100 120 150 172 200

W/m2 K 0,72 0,61 0,47 0,38 0,32 0,25 0,22 0,19

MW  λ = 0,039 Watt/mKMW  λ = 0,039 Watt/mK
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Lattonedil s.p.a. Milano
Produzione pannelli metallici coibentati per coperture e pareti
Via degli Artigiani, 14 - 22060 Carimate | Co | Italy
Tel. +39 031 791377 - Fax +39 031 791690
www.lattonedil.it - info@lattonedil.it
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GERMANIA
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